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* Ne tegye ki az elemeket extrém kérilmények-
nek (pl. fitétest vagy kézvetlen napsugdrzas).
Ellenkez8 esetben né a kifolyds veszélye.
Figyelmeztetés. Ez a termék érmeelemet
tartalmaz (litiumtartalmd gombelem). Az
érmeelemek lenyelve silyos belsé kémiai
égési sériiléseket, és akdr 2 6ran belil haldlt
okozhatnak.

Figyelmeztetés. A haszndlt elemeket azonnal
dobja ki. Az 6j és haszndlt elemek gyermekek-
18l elzdrva tartandék! Ha tgy gyanitja, hogy
elemet nyelt vagy elem jutott a szervezetébe,
azonnal kérjen orvosi segitséget.

A Veszély!

¢ A kdrosodott vagy kifolyt elemekkel nagyon
évatosan bénjon, és haladéktalanul, el8irds-
szer(en drtalmatlanitsa 8ket. Ekézben viselien
keszty(t!

¢ Ha akkumuldtorsavval keriil érintkezésbe,

mossa le vizzel és szappannal az érintett

teriletet. Amennyiben akkumuldtorsav keriil a

szemébe, mossa ki vizzel, és azonnal forduljon

orvoshoz!

A csatlakozé sorkapcsokat nem szabad

révidre zarni!

Elemek behelyezése/cseréje

(A. dbra)

FIGYELMEZTETES! A mechanikus és elekt-
romos kdarok megelézése érdekében
vegye figyelembe a kévetkezé utasita-
sokat.

Az elemek (2) behelyezését és cseréjét a(z)

A. &bra szerint végezze.

Megjegyzés: Haszndljon megfeleld csavarhi-
24t (a csomag nem tartalmazza).
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Ofroci se ne smejo igrati

z izdelkom. Otroci ne smejo
brez nadzora &istiti in vzdr-
Zevati naprave.

A Smrino nevarno!

 Otrok nikoli ne puséajte brez nadzora z em-
balaZo. Obstaja nevarnost zadusitve zaradi
zunanje zapore.

A Opozorila glede baterij!

¢ Ko so baterije izrabljene ali ée izdelka dlje
asa ne boste uporabljali, odstranite baterije.
Ne uporabljajte hkrati baterij razli¢nih tipov
in znamk, novih in starih baterij ali baterij

z razli¢no kapaciteto, saj lahko izteéejo in tako
povzroéijo skodo.

Pri vstavljanju pazite na polarnost (+/-).
Zameniaijte vse baterije hkrati in odpadne
baterije zavrzite v skladu s predpisi.

¢ Opozorilo! Baterij ne smete polniti ali jih
ponovno akfivirati z drugimi sredstvi, ne smete
jih razstavljati, vreéi v ogenj ali povzrogiti
kratkega stika.

Baterije vedno hranite izven dosega otrok.
Ne uporabljajte baterij, ki jih je mogoce
ponovno napolnitil

* Otroci ne smejo brez nadzora €istiti in vzdrze-
vati naprave.

Baterijske kontakte in kontakte naprave po
potrebi in pred vstavljanjem oéistite.

Baterij ne izpostavljajte ekstremnim pogojem
(npr. grelnim telesom ali neposrednemu
sonénemu sevanju). V nasprotnem primeru je
nevarnost iztekanja vegja.
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Congratulations!

You have chosen to purchase a high-quality prod-
uct. Familiarise yourself with the product before
using it for the first time.

Read the following instructions

for use carefully.

Use the product only as described and
only for the given areas of application. Store
these instructions for use carefully. When passing
the product on to third parties, please also hand
over all accompanying documents.

Package contents

1 x window felt

1 x light chain

10 x hook and loop fastener strip
2 x battery (3V === CR2032)

1 x instructions for use

Technical data
Felt dimensions: approx. 60 x 30cm (W x H)

Battery power supply: 2 x 3V === CR2032
=== Symbol for DC voltage

M Date of manufacture (month/year):
06,2024

Storage, cleaning

When not in use, always store the product dry,
clean, without batteries and at room temperature.
Clean only with a feather duster.

IMPORTANT! Never clean the product with harsh
cleaning agents.

Disposal

The accompanying symbol indicates that
E this device complies with Directive

2012/19/EU. This directive indicates

that you may not dispose of this device
along with basic household waste at the end of its
useful life and instead must hand it in to
specifically designated collection sites, valuable
substance collection stations, or waste disposal
facilities. Look after the environment and dispose
of waste properly. Batteries may not be disposed
of with household waste. They may contain toxic
heavy metals and are subject to hazardous waste
treatment. The chemical symbols of the heavy
metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mer-
cury, Pb = lead. Dispose of used batteries at a
municipal collection site.

& For further information about disposal of
A the product no longer needed, contact
%n your local council. Dispose of the

product and the packaging in an
environmentally friendly manner. Store the
packaging materials (foil bags, for example) out
of the reach of children.

Note the label on the packaging
b materials when separating waste, as
a these are labelled with abbreviations (a)
and numbers (b) with the following meaning:
1-7: plastics / 20-22: paper and cardboard /
80-98: composite materials.
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Megijegyzés: Ugyelien a megfelelé polaritdsra
és a helyes behelyezésre. Az elemeket teljesen be
kell illeszteni az elemtartéba.

Vilagitas be- és kikapcsolasa

(A abra)

Mozditsa el a f6kapcsolét (1¢) a termék be-
(ON) és kikapcsoldsahoz (OFF).

Megjegyzés: a kénnyebb haszndlat érdekében
a fedélen (1a) taldlhaté az ON/OFF felirat.

A termék régzitése
FIGYELMEZTETES! Az elsé hasznalat elétt
vélasszon sima alapfeliletet, mint pl. az
iiveg, és alaposan tisztitsa meg, amig
por-, zsir- és vizkémentes nem lesz.
Ett6l eltérd kdrilmények kdzstt a
ragasztécsikokat nem lehet maradvany-
mentesen eltavolitani. Valasszon leheté-
leg kénnyen kezelheté alapfeliletet.
1. Tegye a filcet tiszta és széraz alapfeliletre.
2. Helyezze a fényfizért tetszés szerint a filcre, és
régzitse azt tdbb helyen a tépdzaras csikokkal.
Megjegyzés: nyomja rd a tépdzdras csikot erésen
a filcre. A ragasztécsik védéféligja felfelé mutat.
3. Hizza le a védsféliat (3a) az adott tépbzdras
csik (3) hatoldalarél (B dbra).

4. Erésitse a teljes terméket a sima alapfeliletre.

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és szobahémér-
séklet( helyen tdrolja elemek nélkil, ha azt nem
haszndlja. Csak poroléval tisztitsa.

FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitészereket a

tisztitdshoz.
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* Opozorilo. Ta izdelek vsebuje gumbno bateri-
jo (z litijlem). Gumbna baterija lahko v primeru
zavzitja povzroéi hude notranje kemiéne
opekline in povzro&i smrt v samo dveh urah.

* Opozorilo. Izpraznjene baterije takoj zavr-
zite. Nove in rabliene baterije hranite izven
dosega ofrok. Ce sumite, da ste pogoltnili ali
zavzili baterijo, nemudoma poiséite zdravnisko
pomoc.

A Nevarnost!

¢ S poskodovano ali izteklo baterijo ravnaijte
izredno previdno in jo nemudoma zavrzite
v skladu s predpisi. Pri tem nosite rokavice.

o Ce pridete v stik z baterijsko kislino, zadevno
mesto sperite z vodo in milom. Ce baterijska
kislina pride v o¢i, jih sperite z vodo in nemu-
doma poiséite zdravnisko pomog!

* Na priklju¢kih ne povzroéite kratkega stika.

Vstavljanje/zamenjava baterij
(slika A)

OPOZORILO! Upostevaite naslednja
navodila, da prepreéite mehanske in ele-
ktriéne poskodbe.

Pri vstavljanju in zamenjavi baterij (2) ravnaite,
kot je prikazano na sliki A.

Napotek: Za to potrebujete ustrezen izvijag (ni
v obsegu dobave).

Napotek: Pazite na pozitivne/negativne pole
baterij in njihovo pravilno vstavljanie. Bateriji
morata biti v celofi v drzalu za baterije.

Vklop in izklop luéke (slika A)
Premaknite stikalo (1¢), da izdelek vklopite
(ON) in izklopite (OFF).

Napotek: Za bolj3o orientacijo je na pokrovu
(1a) napis ON/OFF.
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Delta-Sport Handelskontor GmbH

hereby declares that this product meets

the following basic requirements, as
well as other important regulations:

2014/30/EU - EMC Directive
2011/65/EU - RoHS Directive

U K UK Conformity Assessed

Delta-Sport Handelskontor GmbH
C n hereby declares that this product
meets the following basic requirements, as
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The product and the packaging materials can be
recycled, dispose of them separately for better
treatment of waste.

Notes on the guarantee and

service handling

The product was produced with great care and
under continuous quality control. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH gives private end
customers a three-year guarantee on this product
from the date of purchase (guarantee period)

in accordance with the following provisions.

The guarantee is only valid for material and
manufacturing defects. The guarantee does not
cover parts that are subject to normal wear and
tear and that are thus considered wear parts (e.g.
batteries) and it does not cover fragile parts such
as switches or parts that are made of glass.
Claims under this guarantee are excluded if the
product has been used incorrectly, improperly, or
contrary to the intended purpose, or if the provi-
sions in the instructions for use were not observed,
unless the end customer proves that a material or
manufacturing defect exists that was not caused
by one of the aforementioned circumstances.
Claims under the guarantee can only be made
within the guarantee period by presenting the
original sales receipt. Please therefore keep the
original sales receipt. The guarantee period is not
extended by any repairs carried out under the
guarantee, under statutory guarantees, or as a
gesture of goodwill.

This also applies to replaced and repaired parts.
If you wish to make a claim please first contact
the service hotline mentioned below or contact us
by e-mail.
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Tudnivalék a hulladékkezelésrél
Az oldalsé szimbdlum azt jelzi, hogy a
E készilék a 2012/19/EU iranyelv
hatdlya ald tartozik. Ez az irdnyelv
kimondja, hogy ezt a késziiléket a
hasznos élettartamdnak végén nem szabad a
normdl haztartési hulladékkal egyitt artalmatlani-
tani, hanem a specidlisan erre a célra kialakitott
gy(ijtéhelyeken, Gjrahasznosité kézpontokban
vagy hulladékfeldolgozékndl kell leadni 8ket.
Ovja a kérnyezetet és artalmatlanitsa szakszerd-
en a terméket.
Az elemeket/akkumuldatorokat tilos a haztartdsi
hulladékokkal egyitt kidobni. Ugyanis mérgezé
nehézfémeket tartalmazhatnak, ami a kislénleges
hulladékkezeléshez tartozik. A nehézfémek ve-
gyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = élom.
Ezért a haszndlt elemeket/akkumulatorokat a
kézségi gydijtéhelyen adja le.
® Az elhaszndlédott készilék drtalmatlani-
» A taséval kapcsolatos tovébbi informécis-
%A kat a telepilési vagy vérosi dnkormény-
zattél tudhatja meg. A késziléket és a
csomagoldést kdrnyezetbardt médon drtalmatlanit
sa. A csomagoléanyagokat (példaul féliatasako-
kat) tartsa tévol a gyermekektdl.

A szelektiv hulladékgydités sorén vegye

Lb figyelembe a csomagoléanyagokon lévé

a jelzéseket, ahol a réviditések (a) és
szamok (b) jelentése: 1-7:
mianyagok / 20-22: papir és karton /
80-98: kétéanyagok.
A termékek és a csomagoléanyagok Gjrahaszno-
sithatdk, ezért a jobb hulladékkezelés érdekében
kilén gyditse ezeket.
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Pritrjevanje izdelka

OPOZORILO! Pred prvo uporabo izbe-

rite gladko povrsino, kot je steklo, in jo

temeljito oéistite, da na njej ne bo prahu,
maséob in vodnega kamna.

Lepila se v razli¢énih pogojih ne da po-

polnoma odstraniti. Zato, ée je mogode,

izberite podlago za enostavno nego.

1. Filc polozZite na €isto in suho podlago.

2. Svetlobno verigo polozite na Zeleno mesto na
filcu in jo na ve€& mestih pritrdite s sprijemalnimi
trakovi.

Napotek: Sprijemalne trakove pritisnite na filc.

Zai¢itna folija sprijemalnega traku kaze navzgor.

3. Zaeitno folijo (3a) povlecite s hrbtne strani
sprijemalnih trakov (3) (slika B).

4. Celoten izdelek pritrdite na gladko podlago.

Shranjevanije, ¢iséenje

Ce izdelka ne uporabljate, iz njega vedno vze-
mite baterije in ga shranite na suho, &isto mesto
pri sobni temperaturi. Cistite samo z brisalcem
za prah.

POMEMBNO! Nikoli ne ¢&istite z ostrimi &istilnimi

sredstvi.

Napotki za odlaganje v smeti

Sosednii simbol oznaduje, da za to
E napravo velja Direktiva 2012/19/EU. Ta

direktiva doloéa, da te naprave po

koncu njene Zivljenjske dobe ne smete
odvreéi med obi¢ajne gospodinjske odpadke,
temve¢ jo morate oddati na posebej vzpostavlje-
nih zbirnih mestih, v centrih za recikliranje ali v
podijetjih za odstranjevanie. Varujte okolje in
pravilno odstranjujte med odpadke.
Baterij/akumulatorskih baterij ni dovoljeno odlo-
gati med gospodinjske odpadke.
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well as other important regulations:
Electromagnetic Compatibility Regulations
2016

The Restriction of the Use of Certain
Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2012

Intended use

The product is for private indoor use only and is
not for commercial use. The product is intended
for use as decoration.

GMA % FORINDOOR USE ONLY.

Not suitable for general household
lighting.

Safety information

Important: read these instructions for use

carefully and keep them in a safe place!

* The product is not a toy.

* Check the product for damage or wear before
each use. The product should only be used if it
is in perfect condition!

* No modifications may be made to the product!

* The light source for this lighting fixture is not re-
placeable; when the light source has reached
the end of its service life, the entire lighting
fixture must be replaced.

* This product can be used
by children above the age
of 8 and by people with
reduced physical, sensory,

GB

If there is a guarantee case, then the product will
be repaired or replaced free of charge to you or
the purchase price will be refunded, depending
on our choice. There are no further rights from the
guarantee.

Your legal rights, in particular guarantee claims
against the respective seller, are not limited by this
guarantee.

IAN: 459138_2401

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail:  deltasport@lidl.co.uk
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A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval kapcsolatos

Utmutaté

A termék nagy gondossaggal és dllandé ellendr-
zés mellett készilt. A DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH privat végsé felhasznéléknak a
véasarlas datumdtél szamitott harom év (garancia
idétartama) garancidt ad erre a termékre a
kévetkez8 rendelkezések szerint. A garancia csak
anyaghibdra és feldolgozési hibéra érvényes. A
garancia nem terjed ki a szokdsos elhasznalé-
ddsnak kitett, ezért kopé alkatrésznek tekintendd
alkatrészekre (pl. elemek), valamint a térékeny
alkatrészekre sem, példdul a kapcsolékra vagy
az ivegbél késziilt alkatrészekre.

Kizarasra keriil a garanciaigény, ha a terméket
szakszer(tlenil vagy helyteleniil, nem rendel-
tetésszeren vagy nem az eliranyzott felhasz-
ndlési kdrben haszndlték, vagy figyelmen kivil
hagytdk a kezelési Gtmutaté el8irasait, kivéve,

ha a végsé felhaszndlé bizonyitia, hogy olyan
anyag- vagy feldolgozdsi hiba 4ll fenn, amely
nem a fent emlitett kdrilmények valamelyikébdl
ered.

A garanciaigény csak a garancia id8tartamdan
belil, az eredeti pénztdri bizonylat bemutaté-
saval érvényesithetd. Ezért kérjik, &rizze meg

az eredeti pénztari bizonylatot. A garancia, a
térvényes garancia vagy a méltdnyossdg alapjén
végzett esetleges javitdsok a garancia idétar-
tamét nem hosszabbitjgk meg. Ez vonatkozik a
kicserélt és javitott alkatrészekre is.

Kérjisk, hogy reklamdcié esetén el8szér az aldbbi
szervizvonalat hivia, vagy e-mailen keressen
minket. Garancidlis esetekben a terméket sajat
déntésiink alapjén ingyenesen megjavitjuk, kicse-
réljik vagy megtéritjik a vételdrat.
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Lahko vsebuijejo tezke kovine, zato so podvrzene
predelavi posebnih odpadkov. Kemi&ni simboli
tezkih kovin so nasledniji: Cd = kadmij, Hg = Zivo
srebro, Pb = svinec. Izrabljene baterije/akumu-
latorske baterije zato oddajte na komunalnem
zbirnem mestu.

® Druge informacije o odstranjevaniu
» odsluzene opreme med odpadke lahko
% dobite pri svoji ob&inski ali mestni upravi.
Opremo in embalaZo zavrzite okolju
prijazno. Embalazni material (kot so npr. vrecke

iz folije) hranite izven dosega otrok.

Pri lo¢evanju odpadkov upostevaite
L" oznake embalaznih materialov.

a  Oznadeni so s kraticami (a) in stevilkami
(b) z naslednjim pomenom: 1-7: umetne mase /
20-22: papir in lepenka / 80-98: kompozitni
materiali.

Izdelek in embalazne materiale je mogoge reci-
klirati, zato jih zavrzite logeno, da jih je mogoe
laZje predelati.

Napotki za garancijo in izvaja-
nje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in pod
stalno kontrolo. DELTA-SPORT HANDELSKON-
TOR GmbH zasebnim kon&nim kupcem od datu-
ma nakupa (garancijskega obdobja) v skladu z
naslednijimi dolo¢bami odobri triletno garancijo
na to postavko. Garancija velja samo za napake
v materialu in obdelavi. Garancija ne velja za
dele, ki so podvrzeni obi&ajni obrabi in jih je zato
treba 3teti za obrabljive dele (npr. baterije), in za
lomljive dele, kot so npr. stikala ali deli iz stekla.
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or mental capacities or by
those lacking experience
and knowledge provided
they are supervised or have
been instructed in the safe
use of the product and un-
derstand the risks involved.
Children may not play with
the product. Cleaning and
user maintenance may not
be performed by children
without supervision.

A Life-threatening hazard!
* Never leave children unattended with the pack-
aging materials. There is a risk of suffocation.

A Warnings on batteries!

* Remove the batteries if they are empty or if
the product is not going to be used for an
extended period.

Do not use different battery types or brands,
new and used batteries in combination, or
batteries with different capacities, as they leak
and can thus cause damage.

Observe the polarity (+/-) when inserting
batteries.

Change all batteries at the same time and
dispose of the old batteries properly.
Warning! Batteries may not be charged or
reactivated in any way. They may not be dis-
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Szivbél gratuldlunk!

Vasarlasaval kivalé mindségi terméket vélasztott.
Haszndlatba vétele elstt ismerkedjen meg a
termékkel.

Figyelmesen olvassa el az alabbi

hasznadlati Gtmutatét.

A terméket kizarélag az itt ismertetett
médon, a rendeltetésének megfeleléen haszndlja.
Gondosan 8rizze meg a haszndlati dtmutatét.

A termék tovébbaddsakor adja dt az dsszes
kapcsolédé dokumentumot is.

Csomag tartalma

1 x filc ablakdisz

1 x fényfizér

10 x tép8zaras csik

2 x elem (3V === CR2032)

1 x haszndlati Gtmutatéd

Miszaki adatok
Filc mérete: kb. 60 x 30 cm (sz x m)

Elemes energiaellatas: 2 x 3V === CR2032

——— Egyenfesziltség jele

Gydrtas datuma (hénap/év):
06,2024

A Delta-Sport Handelskontor GmbH

kijelenti, hogy a termék megfelel az

aldbbi dltalénos kévetelményeknek és
az egyéb vonatkozé rendelkezéseknek:

2014/30/EU - Elektromagneses osszeferhetésegi
Iranyelv
2011/65/EU - ROHS irdnyelv

Rendeltetésszeri hasznalat

A terméket beltéri, privét haszndlatra terveztiik,
az céges, kereskedelmi célu haszndlatra nem
alkalmas. A termék diszitési célokra haszndalhaté.
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A garanciébdl tovabbi jogok nem kévetkeznek.
A jelen garancia nem korldtozza az On térvé-
nyes jogait, killdnésen a mindenkori értékesitével
szembeni garanciaigényét.

IAN: 459138_2401

@ Szerviz Magyarorszag
Tel.: 06800 21225
E-Mail:  deltasport@lidl.hu
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Zahtevki iz te garancije so izkljueni, &e je bil
izdelek uporablijen nepravilno ali pretirano ali ¢e
ni bil uporablijen v okviru predvidenega namena
ali predvidenega obsega uporabe ali &e niso bile
upostevane specifikacije v navodilih za uporabo,
razen &e konéni kupec lahko dokaze, da gre za
napako v materialu ali izdelavi, ki ne temelji na
eni od zgoraj navedenih okoli3&in.

Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v
garancijskem roku ob predloZitvi originalnega
rauna. Zato originalni ra¢un shranite. Garancij-
ski &as se zaradi morebitnih popravil na podlagi
garancije, zakonskega jamstva ali kulance ne
podaljsa. To velja tudi za zamenjane in popra-
vljene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite na
spodaj navedeno servisno 3tevilko za nujne pri-
mere ali stopite z nami v stik po elekironski posti.
Ce obstaja garancijski primer, vam bomo izdelek
po nasi izbiri brezplaéno popravili, zamenjali ali
pa vam bomo povrnili kupnino. Druge pravice iz
garancije ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih pravic,
3e posebej garancijskih zahtevkov do prodajalca.

IAN: 459138_2401

GD Servis Slovenija
Tel.: 080 080917
E-Mail:  deltasport@lidl.si

S|
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mantled, thrown into fire, or short-circuited.
Always keep batteries out of the reach of children.
* Do not use rechargeable batteries!
* The cleaning and user-maintenance may not
be carried out by children without supervision.
* Clean the batteries and the device contacts as
necessary and before inserting the batteries.
* Do not expose the batteries to extreme
conditions (e.g. radiators or direct sunlight).
Otherwise there is an increased risk of leaks.
Warning. This product contains a coin battery
(button cell with lithium). If swallowed, a coin
battery can cause internal chemical burn injuries
and can lead to death within as little as 2 hours.
* Warning. Dispose of used batteries immedi-
ately. Keep new and used batteries out of the
reach of children. Seek medical help immedi-
ately if you suspect that batteries have been
swallowed or ingested.

I\ pangert

* Handle a damaged or leaking battery with
exireme care and dispose of it properly and
immediately. Wear gloves to handle the battery.

¢ If you come into contact with battery acid then
wash the affected area with soap and water.
If battery acid gefs in your eye rinse it out with
water and seek medical help immediately!

* Do not shortcircuit the terminals.

Inserting/replacing batteries
(fig. A)

WARNING! Comply with the following
instructions in order to prevent mechani-
cal and electrical damage.

For inserting and replacing the batteries (2)
proceed as shown in fig. A.
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A  KIZAROLAG BELTEREN
[™ X HASZNAUA.

Nem alkalmas a héztartdsi
helyiségek dltalanos vilagitdsara.

Biztonsagi utasitasok

Fontos: figyelmesen olvassa el a haszna-

lati Gtmutatét és feltétleniil 6rizze meg!

* Atermék nem jatékszer.

* Minden haszndlat elétt ellendrizze a termék
épségét, ill. elhaszndlédasat. A terméket csak
kifogdstalan dllapotban szabad hasznélnil

¢ A terméket nem szabad dtalakitani, médositanil

* A lédmpa fényforrdsa nem cserélhets; amikor
a fényforras elérte az élettartamanak végét, a
telies [ampdt ki kell cserélni.

* Ezt a terméket 8 évnél
fiatalabb gyermek, valamint
csokkent fizikai, érzékszervi
vagy mentdlis képességek-
kel biré vagy tapasztalat
és tudds hidnydban szen-
vedd személyek csak akkor
haszndlhatjdk, ha feligyelet
alatt dlinak, vagy a készilék
biztonsdgos haszndalatdrdl
ki lettek oktatva, és a termék
haszndlatédbél adddé veszé-

HU

Cestitamo!
Z nakupom ste se odlo¢ili za visokokakovos-
ten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite
z izdelkom.

V ta namen natanéno preberite
naslednje navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljaite, kot je opisano,
in za navedena podrogja uporabe. To navodilo
za uporabo skrbno hranite. Ce boste izdelek

predali tretjim osebam, zraven priloZite vso
okumentacijo.
dok tacij

Obseg dobave

1 x file za okno

1 x svetlobna veriga

10 x sprijemalni trak

2 x baterija (3 V=== CR2032)

1 x navodilo za uporabo

Tehniéni podatki
Mere filca: pribl. 60 x 30 cm (5 x V)

Baterijsko napajanje: 2 x 3 V=== CR2032

—— = Simbol za enosmerno napetost

Datum izdelave (mesec/leto):
06,2024

Delta-Sport Handelskontor GmbH

izjavlja, da je ta izdelek skladen

z naslednijimi temeljnimi zahtevami
in drugimi ustreznimi dolo¢bami:

2014/30/EU - Direktiva EMC
2011/65/EU - Direktiva RoHS

Predvidena uporaba

Izdelek lahko uporabljate samo v zasebne
namene v notranijih prostorih in ne v komercialne
namene. Izdelek je primeren za uporabo v deko-
rativne namene.

N

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GMBH jamé&imo, da bo izdelek v
garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi
brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili
morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak
v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izrogitve blaga. Datum izrocitve blaga je razviden
iz raCuna.

4. Ceizdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali oglage-
valskem sporocilu, lahko potro3nik najprej zahteva
odpravo napak. O napaki mora potro3nik obvestiti
proizvajalca ali pooblaséeni servis (kontakina
stevilka in elektronski naslov navedena zgoraij)
in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob
uveljavljanju zahtevka predloZiti garancijski list in
radun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu
izro¢itve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi
izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,
ko je proizvajalec ali pooblaséeni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku
niso odpravljene, mora proizvajalec potrosniku
brezplaéno zamenijati blago z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave in
kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti
ter napora, ki je potreben za dokon&anje popravila
ali zamenjave podalia za najkrajii &as, ki je po-
treben za dokonéanije popravila, vendar najveé za
15 dni. O stevilu dni podaljSanega roka in razlogih
za podaljSanje mora biti potro3nik obveséen pred
potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljZanja v roku
45 dni blago ni popravlieno ali blago ni zamenija-
no z novim, lahko potro$nik od proizvajalca zahte-
va vradilo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno
znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je
sorazmerno zmanj$aniju vrednosti blaga, ki ga je
potro$nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo
imelo blago, &e bi bilo skladno.
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Note: You will need a suitable screwdriver (not
contained in delivery).

Note: Pay attention to the plus/minus polarity
of the batteries and their correct installation.
The batteries must be located entirely inside the
battery compartment.

Turning the light on and off
(Fig. A)

Slide the switch (1¢) to turn the product ON
and OFF.

Note: for easier orientation, an ON/OFF
label is located on the cover (1a).

Fastening the product

WARNING! Before using the product for

the first time, select a smooth surface

such as glass and clean it thoroughly
until it is free of dust, grease and lime.

Under various conditions the adhesives

cannot be removed without leaving

residue. Select a surface that requires
the least care.

1. Place the felt on a clean and dry surface.

2. Place the light chain on the felt as desired and
fasten it to multiple spots with the hook and
loop fastener strips.

Note: press the hook side of the strip firmly onto

the felt. The protective film of the adhesive tape is

facing upwards.

3. Remove the protective film (3a) from the back
of the respective hook and loop fastener
strip (3) (Fig. B).

4. Fasten the entire product onto the smooth surface.

GB

lyeket megértették.

A gyermekek nem jatszhat-

nak a termékkel. A tisztitast

és a felhaszndléi karbantar-
tast a gyermekek feligyelet
nélkil nem végezhetik.

A életveszély!

* Soha ne hagyjon feliigyelet nélkil gyermeket a
csomagoléanyaggal. Légutak kiilsé elzarédésa
miatti fulladésveszély.

Az elemmel kapcsolatos
figyelmeztetések!

¢ Tavolitsa el az elemeket, ha elhaszndlédtak
vagy a terméket hosszabb ideig nem haszndlja.

* Ne haszndljon egyiitt egymdstél eltérd tipuso,
markdijo, illetve haszndlt és Gj elemeket, vagy
eltérd kapacitasi elemeket, mivel ezek kifoly-
hatnak, ezzel kdrositva a késziléket.

¢ A behelyezéskor iigyelien a polaritasra (+/-).

Mindig egyszerre cserélie ki az elemeket, és

gondoskodjon az el8irds szerinti drtalmatlani-

tasukrol.

Figyelmeztetés! Az elemeket tilos télteni vagy

més eszkdzokkel Gjra aktivalni, tilos ket szét-

szedni, t(izbe dobni vagy révidre zarni.

¢ Olyan helyen tarolja a késziiléket, ahol a
gyermekek nem érhetik el.

* Ne haszndljon feltslthets elemeket!

A tisztitast és a felhaszndléi karbantartést a

gyermekek feligyelet nélkil nem végezhetik.

o Szitkség esetén és az elemek behelyezése
elétt tisztitsa meg az elemek és a készilék
érintkezit.

HU

A SAMO ZA UPORABO
[% X VNOTRANJIH PROSTO-
RIH.

Ni primeren za splo3no razsvetljavo
prostorov v gospodinjstvu.

Varnostni napotki

Pomembno: Pozorno preberite to navo-

dilo za uporabo in ga shranite!

¢ |zdelek ni igraga.

* Pred vsako uporabo preverite, ali je izdelek
poskodovan oz. obrabljen. Izdelek lahko upo-
rabljate samo, &e je v brezhibnem stanjul

¢ |zdelka na noben nagin ne smete spreminjatil

Vira svetlobe tega izdelka ni mogoée zamenja-

ti. Ko svetlobni vir doseZe konec svoje Zivljenj-

ske dobe, je treba zameniati celotno svetilko.

* Ta izdelek lahko uporabljo-
jo ofroci, stari 8 let in veg,
ter osebe z zmanjSanimi
telesnimi, zaznavnimi ali
dusevnimi sposobnostmi ali
s pomanjkanjem izkusenj
in znanja, &e so pri tem pod
nadzorom odrasle osebe ali
so bile seznanjene z varno
uporabo izdelka in razu-
mejo morebitne nevarnosti.
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7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od
dobave blaga, lahko potrosnik ob predloZitvi blaga
od proizvajalca takoj zahteva vradilo plaganega
zneska.

8.  Proizvajalec oziroma pooblaséeni servis lahko po-
trodniku za as popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancija, zagotovi brezplaéno
uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec potro-
3niku ne zagotovi nadomestnega blaga v za&asno
uporabo, ima potro3nik pravico uveljavljati $kodo,
ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od
trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo,
do njune izvritve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos
in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju
okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije
proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvene-
ga dela blaga z novim se potro3niku izda nov
garancijski list.

11. V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiéeni
servis ali nepooblaiéena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka
moraijo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so
zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere.
Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garan-
cije, &e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo
in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli
spremenien ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo,
vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz
garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in
podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh locenih dokumentih
(garanciski list, radun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakonske
pravice potro3nika, da zoper prodajalca v primeru
neskladnosti blaga brezplagno uveljavlja jamé&eval-
ne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjuéuje
pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva
za skladnost blaga.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.0. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

N



Srde&né blahoptejeme!

Svym ndkupem jste se rozhodli pro kvalitni vyro-
bek. Pfed prvnim pouZitim se prosim seznamte
s timto vyrobkem.

Pozorné si prectete nasledujici
navod k pouziti.

PouzZivejte tento vyrobek pouze tak, jak
je popsdno, a pro uvedené G&ely. Uschoveite si
tento ndvod k pouZiti pro budouci pouZiti. Pokud
vyrobek preddte tfeti osobg, pfedeite ji i veskerou
dokumentaci.

Obsah baleni

1 x plst na okno

1 x svételny Fetéz

10 x suchy zip

2 x baterie (3V === CR2032)

1 x ndvod k pouziti

Technické odaje
Rozméry plsti: cca 60 x 30 cm (S x V)

Napdieni bateriemi: 2 x 3V === CR2032

——= Symbol pro stejnosmérného napéti

Datum vyroby (mésic/rok):
06/2024

Spoleénost Delta-Sport Handelskontor
GmbH timto prohlaiuje, Ze tento
vyrobek je v souladu s nésledujicimi
zékladnimi pozadavky a ostatnimi pFislusnymi
ustanovenimi:
2014/30/EU - Smérnice o EMK
2011/65/EU - Smérnice RoHS

Pouziti dle uréeni

Vyrobek je uréen jen pro soukromé pouziti

ve vnitfnich prostordch a neni uréen pro komeréni
vyuZiti. Vyrobek je vhodny pro dekoraéni G&ely.

Cz

Blahozeldme! Svojim ndkupom ste sa rozhodli
pre kvalitny vyrobok. Pred prvym pouzitim sa
s vyrobkom dékladne oboznémte.

Pozorne si preitajte tento navod

na pouzivanie.

Vyrobok pouZivaite len uvedenym
spdsobom a na uvedeny G&el. Tento ndvod na
pouzivanie si dobre uschovaite. Pri odovzddavani
vyrobku tretej osobe odovzdaite s vyrobkom aj

vietky podklady.
Rozsah dodavky

1 x plst na okno

1 x svetelnd refaz

10 x pésik suchého zipsu

2 x batéria (3V === CR2032)

1 x ndvod na pouzivanie

Technické odaje
Rozmery plsti: cca 60 x 30 cm (S x V)

Napdjanie batérie: 2 x 3V === CR2032

—— = Symbol pre jednosmerné napétie

& Datum vyroby (mesiac/rok):
06/2024

Spoloénost Delta-Sport Handelskontor
GmbH tymto vyhlasuje, Ze tento
vyrobok je v sdlade s nasledujicimi
zékladnymi poziadavkami a ostatnymi
prislusnymi ustanoveniami:
2014/30/EU - Smernica o elektromagnetickej
Kompatibilite
2011/65/EU - Smernica RoHS
Urcené pouzitie
Tento vyrobok je uréeny len na sikromné pouzitie
v interiéri a nie je uréeny na komeréné pouzitie.
Vyrobok je vhodny na dekora&né Gely.

SK

Vase zdkonné préva, hlavne naroky na z&-
ruéné plnenie vodi prislusnému predaijcovi,
nie sU touto zarukou obmedzené.

IAN: 459138_2401

&K Servis Slovensko
Tel. 0850232001
E-Mail: deltaspori@lidl.sk
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Das Gerét ist bei eingerichteten Sammelstellen,
Wertstoffhéfen oder Entsorgungsbetrieben abzu-
geben. Zudem sind Vertreiber von Elektro- und
Elektronikgeréten sowie Vertreiber von Lebensmit-
teln zur Riicknahme verpflichtet.

LIDL bietet Ihnen Rickgabemdglichkeiten direkt
in den Filialen und Mérkten an. Riickgabe und
Entsorgung sind fir Sie kostenfrei.

Beim Kauf eines Neugerdts haben Sie das
Recht, ein entsprechendes Altgerét unentgeltlich
zuriickzugeben.

Zusétzlich haben Sie die Méglichkeit, unabhén-
gig vom Kauf eines Neugeréits, unentgeltlich

(bis zu drei) Altgeréte abzugeben, die in keiner
Abmessung gréfer als 25 cm sind.

Bitte |6schen Sie vor der Riickgabe alle personen-
bezogenen Daten.

Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe Batterien
oder Akkus, die nicht vom Altgerét umschlossen
sind, sowie Lampen, die zerstérungsfrei entnom-
men werden kdnnen, und fithren diese einer
separaten Sammlung zu.

Batterien/Akkus dirfen nicht iber den Hausmiill
entsorgt werden. Sie kdnnen giftige Schwer-
metalle enthalten und unterliegen der Sonder-
millbehandlung. Die chemischen Symbole der
Schwermetalle sind wie folgt: Cd = Cadmium,
Hg = Quecksilber, Pb = Blei. Geben Sie deshalb
verbrauchte Batterien/Akkus bei einer kommuna-
len Sammelstelle ab.

® Weitere Informationen zur Entsorgung
» des ausgedienten Geréits erhalten Sie
% bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwal-
tung. Entsorgen Sie das Gerdt und die
Verpackung umweltschonend. Bewahren Sie
Verpackungsmaterialien (wie z. B. Folienbeutel)
fir Kinder unerreichbar auf.

DE/AT/CH

POUZE K POUZITI VE

A ZE K
[™ X VNITRNICH PROSTORECH.

Neni obecné uréen k osvétleni
mistnosti v domdcnosti.

Bezpeénostni pokyny

Dulezité: Prectéte si pozorné navod k

poutziti a uschoveite si jej!

* Vyrobek neni hragka.

* Vyrobek pfed kazdym pouZitim zkontrolujte,
zda neni poskozeny nebo opotiebovany.
Vyrobek je mozné pouzivat pouze v bezvad-
ném stavu!

* Na vyrobku nejsou povoleny Zadné Gpravy!

Svételny zdroj tohoto svitidla neni vyménitelny;

jakmile svételny zdroj dosdhne konce své Zivot-

nosti, musi byt vyménéno celé svitidlo.

* Tento vyrobek mohou pouZivat
déti od 8 let a vy3e a osoby se
snizenymi fyzickymi, senzoric-
kymi nebo mentélnimi schop-
nostmi nebo nedostatkem zku-
$enosti a znalosti, pokud jsou
pod dohledem nebo byly po-
udeny ohledné bezpeného
pouzivani vyrobku a rozumi z
toho plynoucim nebezpedim.
Déti si nesmi s vyrobkem hrdt.

Cz

A EN NAPOUZITIE
[™ X Vv INTERIEROCH.

Vyrobok nie je vhodny na vieobecné
osvetlenie priestorov v domécnosti.

Bezpeénostné pokyny

Délezité: Tento navod na pouzivanie si
starostlivo prefitajte a bezpodmieneéne
ho uschovaijte!

* Vyrobok nie je hragka.

* Pred kazdym pouZitim skontrolujte, & vyrobok
nie je poskodeny alebo opotrebovany. Vyrobok
sa mdze pouZival len v bezchybnom stave!

Na vyrobku sa nesmd vykondvaf Ziadne zmeny!
Zdroj svetla tohto svietidla sa nedd nahradif,
ked' zdroj svetla dosiahne koniec Zivotnosti,
musi sa nahradif celé svietidlo.

* Tento vyrobok méZu pouzivaf
deti od 8 rokov a viac ako qj
osoby so znizenymi fyzicky-
mi, senzorickymi alebo men-
talnymi schopnostami alebo
s nedostatkom skdsenosti a
vedomosti, ak je nad nimi
dohlad alebo boli instruove-
né o bezpeénom pouzivani
vyrobku a z toho vyplyvaij-
cich nebezpecenstvach.
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Herzlichen Glickwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich fir einen hochwer-
tigen Artikel entschieden. Machen Sie sich vor
der ersten Verwendung mit dem Avrtikel vertraut.
M Lesen Sie hierzu aufmerksam die
nachfolgende Gebrauchsanweisung.
Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben und
fir die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren
Sie diese Gebrauchsanweisung gut auf. Hén-
digen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang

1 x Fensterfilz

1 x Lichterkette

10 x Klettstreifen

2 x Batterie (3V === CR2032)

1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten
Mafe Filz: ca. 60 x 30 cm (B x H)

Energieversorgung Batterie: 2 x 3V === CR2032

———= Symbol fiir Gleichspannung

Herstellungsdatum (Monat/Jahr):
06/2024

Hiermit erklért Delta-Sport Handels-
kontor GmbH, dass dieser Artikel mit
den folgenden grundlegenden
Anforderungen und den iibrigen einschlégigen
Bestimmungen ibereinstimmt:
2014/30/EU - EMV-Richtlinie
2011/65/EU - RoHS-Richtlinie

DE/AT/CH

Beachten Sie die Kennzeichnung der

Lb Verpackungsmaterialien bei der

a  Abfalltrennung, diese sind gekennzeich-
net mit Abkiirzungen (a) und Nummern (b) mit
folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe /
20-22: Papier und Pappe / 80-98: Verbundstoffe.
Der Artikel und die Verpackungsmaterialien sind
recycelbar, entsorgen Sie diese getrennt fiir eine
bessere Abfallbehandlung.

Hinweise zur Garantie und Ser-

viceabwicklung

Der Artikel wurde mit groer Sorgfalt und unter
stéindiger Kontrolle produziert. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH r&umt privaten
Endkunden auf diesen Artikel drei Jahre Garantie
ab Kaufdatum (Garantiefrist) nach MaBgabe

der folgenden Bestimmungen ein. Die Garantie
gilt nur fir Material- und Verarbeitungsfehler. Die
Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, die der
normalen Abnutzung unterliegen und deshalb als
VerschleiBteile anzusehen sind (z. B. Batterien)
sowie nicht auf zerbrechliche Teile wie Schalter
oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Anspriiche aus dieser Garantie sind ausge-
schlossen, wenn der Artikel unsachgeméf

oder missbréuchlich oder nicht im Rahmen der
vorgesehenen Bestimmung oder des vorgesehe-
nen Nutzungsumfangs verwendet wurde oder
Vorgaben in der Anleitung/Anweisung nicht
beachtet wurden, es sei denn, der Endkunde weist
nach, dass ein Material- oder Verarbeitungsfehler
vorliegt, der nicht auf einem der vorgenannten
Umsténde beruht.

Anspriiche aus der Garantie kénnen nur inner-
halb der Garantiefrist unter Vorlage des Original-
kassenbelegs geltend gemacht werden.

DE/AT/CH

Cidténi a uzivatelskou 0drz-
bu nesmi provadét déti bez

dohledu.

A Nebezpedi ohrozeni zivota!
* Nikdy nenechdvejte dé&ti bez dozoru s balicim
materidlem. Hrozi nebezpedi uduieni.

A Varovné pokyny pro baterie!

* Odstrarite baterie, kdyZ jsou spotfebovény
nebo vyrobek nebyl delsi ¢as pouzivan.

* Nepouzivejte rdzné typy, znacky baterii, spo-

le&né nové a pouZité baterie nebo baterie s

rozli¢nou kapacitou, protoZe ty mohou vytéct,

a tim zpdsobit 3kody.

Pfi vkladani respektujte polaritu (+/-).

Vyméfujte viechny baterie souéasné a staré

baterie likvidujte do odpadu podle pfedpist.

Varovanil Baterie se nesmi nabijet nebo reakti-

vovat pomoci jinych prostfedkd, nesmi se rozebi-

rat, hazet do ohné, nebo spojovat nakrétko.

Baterie uchovdveijte vzdy z dosahu dati.

* NepouZivejte baterie, které se daji opakované

nabijet!

Citéni a uZiva telskou tdrzbu nesmi provadat

déti bez dozoru.

V piipadé potieby a pied vkladddnim &istéte

kontakty baterii a pfistroje.

Nevystavujte baterie Zddnym extrémnim pod-

minkdm (napf. topnym télesdm nebo pfimému

sluneénimu zdfeni). Jinak existuje zvy3ené
nebezpedi, Ze vytecou.

* Upozornéni. Tento vyrobek obsahuje mincovou
baterii (knoflikovy &lanek s lithiem). Mincové
baterie mdZe pfi spolknuti vytvofit vazné
chemické popdleniny a jiz za 2 hodiny mizZe
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Deti sa s vyrobkom nesmi
hrat. Cistenie a drzbu pri
pouzivani nesmy robif deti

bez dohladu.

A Nebezpeéenstvo ohrozenia

Zivota!

* Nikdy nenechdvaite deti bez dozoru s oba-
lovym materidlom. Hrozi nebezpeéenstvo
udusenia.

A Vystrazné pokyny pre batérie!

» Odstrarite batérie, ak si vybité alebo ked' sa
vyrobok dlhsi ¢as nepouZival.

* NepouzZivajte rozdielne typy a znacky batérii,

nepouZivaijte spolu nové a uz pouZivané

batérie alebo batérie s rozdielnou kapacitou,

prefoze tieto by mohli vytiect a spésobif $kody.

Pri vkladani sledujte polaritu (+/-)

Vymeifite vietky batérie si¢asne a staré batérie

zlikvidujte podla predpisov.

Vystraha! Batérie sa nesmd dobijaf alebo

reaktivovat inymi prostriedkami, nesmi sa

rozoberaf, hadzat do ohia alebo skratovaf.

Batérie uschovavaijte vzdy mimo dosahu deti.

* Nepouzivajte dobijatelné batérie!

Cistenie a tdrzbu pri pouzivani nesmg robit

deti bez dohladu.

V pripade potreby a pred vloZenim vygistite

batérie a kontakty na pristroji.

Batérie nevystavujte extrémnym podmienkam

(napr. vykurovacie telesd alebo priame slne¢né

Ziarenie). V opaénom pripade hrozi zvy3ené

nebezpedenstvo vyteéenia.
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BestimmungsgemadBe

Verwendung

Der Artikel ist nur fir den privaten Gebrauch im
Innenbereich und nicht fir den gewerblichen
Gebrauch zu verwenden. Der Artikel ist fiir Deko-
rationszwecke geeignet.

GA NUR ZUR VERWENDUNG
P X ININNENRAUMEN.

Nicht zur allgemeinen Raumbeleuch-
tung im Haushalt geeignet.

Sicherheitshinweise

Wichtig: Lesen Sie diese Gebrauchsan-
weisung sorgféltig und bewahren Sie
diese unbedingt auf!

* Der Artikel ist kein Spielzeug.

* Priffen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch
auf Beschédigungen oder Abnutzungen. Der
Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand
verwendet werden!

Es diirfen keine Modifikationen am Artikel
vorgenommen werden!

Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetz-
bar; wenn die Lichtquelle ihr Lebensdauerende
erreicht hat, ist die gesamte Leuchte zu erset-
zen.

Dieser Artikel kann von
Kindern ab 8 Jahren und
dariiber sowie von Personen
mit verringerten physischen,
sensorischen oder mentalen

DE/AT/CH

Bitte bewahren Sie deshalb den Originalkassen-
beleg auf. Die Garantiefrist wird durch etwaige
Reparaturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher
Gewdhrleistung oder Kulanz nicht verlangert.
Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile.
Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen zu-
ndchst an die untenstehende Service-Hotline oder
setzen Sie sich per E-Mail mit uns in Verbindung.
Liegt ein Garantiefall vor, wird der Artikel von uns
- nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos repariert,
ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Weitere
Rechte aus der Garantie bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewdhr-
leistungsanspriiche gegeniiber dem jeweiligen
Verkaufer, werden durch diese Garantie nicht
eingeschrankt.
IAN: 459138_2401
Kundenservice Deutschland

Tel: 0800 5435 111

E-Mail:  deltasport@lidl.de
Service Osterreich

Tel.: 0800 447744

E-Mail:  deltasport@lidl.at
@ Service Schweiz

Tel: 0800 56 44 33

E-Mail:  deltasport@lidl.ch
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zposobit Gmrti.

* Upozornéni. PouZité baterie okamzité zlikvidujte.
Nové a pouZité baterie uchovévejte mimo
dosah déti. Pokud méte podezieni na polknuti
nebo vniknuti baterie do téla, okamzité vyhle-
dejte lékarskou pomoc.

A Nebezpecdi!

* S poskozenymi nebo vyteklymi bateriemi zaché-
zejte krajné opatrné a tyto ihned likvidujte do
odpadu podle predpisi. Noste piitom rukavice.

* Dostanete-i se do kontaktu s kyselinou z bate-
rie, omyveijte dotyéné misto vodou a mydlem.
Dostane-i se Vam kyselina z baterie do oka,
vyplachuijte jej vodou a ihned se odeberte k
|ékaf'skému oseffeni!

* Svorky pfipoje nesmi byt spojovény na kratko.

Vkladani/vyména baterii

(obr. A)

UPOZORNENI! Dodriujte nasleduijici
pokyny, abyste se vyhnuli mechanickym
a elektrickym poskozenim.

Pi vkldddni a vyméné baterii (2) postupuijte
podle obrazku A.

Upozornéni: Potiebujete vhodny 3roubovdk
(neni obsahem dodavky).

Upozornéni: Dejte pozor na plus/minus pély
baterii a na sprévné vlozeni. Baterie se musi
kompletn& nachdzet v drzdku baterie.

Zapnuti a vypnutisvétla (obr. A)
Posunutim spina&e (1¢) vyrobek zapnete (ON)
a vypnete (OFF).

Upozornéni: Pro lepsi orientaci se na krytu
(Ta) nachdzeji popisky ON/OFF.

Cz

* Upozornenie. Tento vyrobok obsahuje mincovi
batériu (gombikovy &lénok s litiom).
Mincovd batéria méZe pri prehltnuti spdsobif
zd&vazné vnitorné chemické popdleniny a
dokonca v priebehu dvoch hodin viest k smrti.
* Upozornenie. Pouzité batérie okamzite
zlikvidujte. Nové a pouzité batérie uchovdvaite
mimo dosahu deti. Pokial' méte podozrenie
na prehlinutie alebo vniknutie batérie do tela,
okamzite vyhladaijte lekdrsku pomoc.

A Nebezpeéenstvo!

* S poskodenou alebo vybitou batériou zaob-
ch&dzajte mimoriadne opatrne a tito potom
obratom podla predpisov likvidujte. Noste
pritom rukavice.

* Ak sa dostanete do kontaktu s elektrolytom,
umyte postihnuté miesto vodou a mydlom.
Ked' sa elektrolyt dostane do oka, vyplachnite
ho vodou a &o najskér vyhl'adaite lekdrske
osetrenie.

* Privodné svorky sa nesmg spojit nakrdtko.

Vlozenie/vymena batérii

(obr. A)

UPOZORNENIE! Dodrzujte nasledovné
pokyny, aby ste zabranili mechanickym
a elekirickym poskodeniam.

Pri vloZeni a vymene batérii (2) postupuijte podla
obrazka A.

Upozornenie: Potrebujete vhodny skrutkovag
(nie je so&astou balenia).

Upozornenie: Ddvaijte pozor na plusovy a mi-
nusovy pdl batérii a na spravne vloZenie. Batérie
sa musia Uplne nachddzat v drzadle na batérie.
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Fahigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und Wissen
benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder beziglich
des sicheren Gebrauchs des
Artikels unterwiesen wurden
und die daraus resultieren-
den Gefahren verstehen.
Kinder diirfen nicht mit dem
Artikel spielen. Reinigung
und Benutzer-Wartung dir-
fen nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchge-
fihrt werden.

A Lebensgefahr!

* Lassen Sie Kinder nie unbeaufsichtigt mit dem
Verpackungsmaterial. Es besteht Erstickungs-
gefahr.

A Warnhinweise Batterien!

¢ Entfernen Sie die Batterien, wenn diese ver-
braucht sind oder der Artikel léngere Zeit nicht
verwendet wird.

Benutzen Sie keine verschiedenen Batterie-Typen,
-Marken, keine neuen und gebrauchten Batte-
rien miteinander oder solche mit unterschiedli-
cher Kapazitét, da diese auslaufen und somit
Schéden verursachen kénnen.

Beachten Sie die Polaritét (+/-) beim Einlegen.
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Upevnéni vyrobku
UPOZORNENI! Pied prvnim pouzitim
zvolte hladky podklad, jako napF. sklo,
a dikladné ho oéistéte, az je bez prachu,
mastnoty a vodniho kamene. PFi riznych
podminkach nelze nalepky odstranit
beze zbytku. Zvolte pokud mozno pod-
klad, ktery se snadno udriuje.
1. Polozte plst na &isty a suchy podklad.
2. Polozte svételny fetéz podle libosti na plst
a upevnéte ho na vice mistech suchymi zipy.
Upozornéni: Lepici stranu pritisknéte pevné k plsfi.
Ochranné folie lepiciho prouzku sméfuje nahoru.
3. Stdhnéte ochrannou folii (3a) z rubové strany
pfisludného suchého zipu (3) (obr. B).
4. Pfipevnéte kompletni vyrobek na hladkém

podkladu.

Uskladnéni, ¢isténi

Pokud vyrobek nepouzivéte, skladuite jej vzdy
suchy, &isty, bez baterii a pfi pokojové teploté.
Cistéte pouze prachovkou.

DULEZITE! K &sténi nikdy nepouzivejte agresivni
&istici prostredky.

Pokyny k likvidaci

Tento doprovodny symbol oznaduje, ze
E toto zafizeni pod|éhd smérnici

2012/19/EU. Tato smérnice uvadi, ze

toto zafizeni nesmite po skon&eni jeho
Zivotnosti likvidovat s b&znym domovnim
odpadem, ale musite jej odevzdat na speciélné
zfizenych sb&rnych mistech, v recyklaénich
stfediscich nebo ve spole&nostech pro likvidaci
odpadu. Chrafite Zivotni prostfedi a provédéjte
fadnou likvidaci.
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Zapnutie alebovypnutie svetla
(obr. A)

Prepinaé (1c) posurite, ak chcete vyrobok zapnif
(ON) a vypnuf (OFF).

Upozornenie: Pre lepsiu orientdciu sa na kryte
nachddza ndpis ON/OFF (1a).

Pripevnenie vyrobku
UPOZORNENIE! Pred prvym pouzitim si
vyberte hladky podklad, ako je napr.
sklo a dékladne ho vydistite, aby na
fnom nebol prach, mastnota a usadeni-
ny. V réznych podmienkach sa lepidla
nedaju bezo zvyskov odstranit. Podl'a
moznosti si vyberte povrch, ktory sa
I'ahko osetruje.

1. Plst polozte na &isty a suchy podklad.

2. Svetelni refaz polozte podla vlastnych
preferencii na plsf a pripevnite ju na viacerych
miestach pdsikmi suchého zipsu.

Upozornenie: Stranu so suchym zipsom

pritlacte na plst. Ochranné félia lepiaceho pasika

ukazuje smerom hore.

3. Stiahnite ochranng féliv (3a) zo zadnej strany
prislusného pésika suchého zipsu (3) (obr. B).

4. Kompletny vyrobok pripevnite na hladky podklad.

Skladovanie, Cistenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy,
Cisty, bez batérii a pri izbovej teplote.

Cistite len prachovkou.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy negistite ostrymi
&istiacimi prostriedkami.
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* Tauschen Sie alle Batterien gleichzeitig aus
und entsorgen Sie die alten Batterien vor-
schriftsmaBig.

Warnung! Batterien diirfen nicht geladen oder

mit anderen Mitteln reaktiviert, nicht auseinan-

dergenommen, nicht ins Feuer geworfen oder
kurzgeschlossen werden.

* Bewahren Sie Batterien immer auferhalb der
Reichweite von Kindern auf.

* Verwenden Sie keine wiederaufladbaren

Batterien!

Reinigung und Benutzer-Wartung diirfen nicht

von Kindern ohne Beaufsichtigung durchge-

fihrt werden.

Reinigen Sie bei Bedarf und vor dem Einlegen

die Batterie- und Gerétekontakte.

* Setzen Sie die Batterien keinen extremen Be-
dingungen aus (z. B. Heizkdrper oder direkte
Sonneneinstrahlung). Es besteht ansonsten
erhhte Auslaufgefahr.

* Achtung. Dieser Artikel enthélt eine Miinzbatterie

(Knopfzelle mit Lithium). Eine Miinzbatterie

kann bei Verschlucken schwerwiegende innere

chemische Verbrennungen verursachen und
innerhalb von gerade einmal 2 Stunden zum

Tode fishren.

Achtung. Gebrauchte Batterien umgehend

entsorgen. Neue und gebrauchte Batterien

von Kindern fernhalten. Bei Verdacht auf Ver-
schlucken oder Eindringen von Batterien in den

Kérper sofort medizinische Hilfe hinzuziehen.

A Gefahr!

* Gehen Sie mit einer beschédigten oder aus-
laufenden Batterie &uBerst vorsichtig um und
entsorgen Sie diese umgehend vorschriftsmé-
Big. Tragen Sie dabei Handschuhe.
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Poskozeni Zivotniho prostiedi v disledku nesprév-
né likvidace baterii/akumulétord! Baterie/akumu-
I&tory nesméji byt likvidovany spolu s komundlnim
odpadem. Mohou obsahovat toxické t&zké kovy
a podléhaiji zpracovdni nebezpeéného odpadu.
Chemické symboly tézkych kovi jsou ndsledujici:
Cd = kadmium, Hg = rtut, Pb = olovo. Pouzité
baterie/akumuldtory proto likvidujte v mistnim
sbé&rmém misté.

ﬁ. O moznostech likvidace vyslouzilého
y

méstské spravy. Vyrobek a obaly

likvidujte ekologicky. Uchovéavejte
obalové materidly (jako napf. féliové sacky)
nedostupné pro déti.

%n vyrobku se informujte u Vasi obecni nebo

Pfi tfidéni odpadu dodrzujte oznageni
b\ balicich materidlt, které jsou oznageny
a  zkratkami (a) a &isly (b) s nasleduijicim
vyznamem: 1-7: plasty / 20-22: papir a karton
/ 80-98: smieny odpad.
Vyrobek a balici materidly jsou recyklovatelné,
likvidujte je oddé&lené pro lepsi zpracovéni
odpadu.
Pokyny k zaruce a pribéhu
sluzby
Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stélé
kontroly. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH poskytuje koncovym privétnim zdkaznikim
na tento vyrobek tFi roky zaruky od data ndkupu
(zaruéni lhita) podle nésledujici ustanoventi.
Zéruka se tykd pouze vad materidlu a zavad
ve zpracovani. Zaruka se nevztahuje na dily,
které pod|éhaiji b&znému opotiebeni, a proto je
treba je povazovat za opotiebitelné dily (napF.
baterie), ani na kiehké dily, jako jsou vypinace
nebo dily ze skla.
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Pokyny k likvidacii
Vedla uvedeny symbol zndzoriiuje, Ze
E tento pristroj podlieha smernici
2012/19/EU. Této smernica oznamuie,
Ze tento vyrobok nesmiete na konci jeho
doby pouzivania likvidovat spolu s beznym
domdcim odpadom, ale ho musite odovzdat v
$pecidlne zriadenych zbernych dvoroch,
recyklaénych centrach alebo likvidaénych
prevédzkach.
Chrdrite Zivotné prostredie a likvidujte odborne.
Batérie/akumuldtory sa nesmd likvidovaf spolu
s domovym odpadom. Mézu obsahovaf toxické
fazké kovy a podliehaji spracovaniu $pecidlneho
odpadu. Chemické symboly fazkych kovov sé na-
sledovné: Cd = kadmium, Hg = ortuf, Pb = olovo.
Pouzité batérie/akumulétory preto odovzdaite
v komundlnom zbernom mieste.

‘. Dalsie informacie o moznostiach

» likvidacie zastaraného pristroja

%n dostanete na svojej obecnej alebo
mestskej spréve. Pristroj a obal zlikvidujte

ekologicky. Obalovy materidl (ako napr. féliové
vreckd) uschovaijte mimo dosahu deti.

Pri triedeni odpadu dodrziavaijte

Lb oznaenie obalovych materidlov, ktoré

a  s0 oznaéené skratkami (a) a &islami (b)
s nasledujicim vyznamom: 1 - 7: plasty /
20 - 22: papier a lepenka / 80 - 98: kompozit-
né latky. Vyrobok a obalové materidly so
recyklovatelng, likviduite tieto oddelene pre
lepsie spracovanie odpadu.
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* Wenn Sie mit Batteriesdure in Berihrung
kommen, waschen Sie die betreffende Stelle
mit Wasser und Seife. Gelangt Batterieséure
in lhr Auge, spiilen Sie es mit Wasser aus
und begeben Sie sich umgehend in &rztliche
Behandlung!

Die Anschlussklemmen diirfen nicht kurzge-
schlossen werden.

Batterien einsetzen/auswech-
seln (Abb. A)

ACHTUNG! Beachten Sie folgende An-
weisungen, um mechanische und elektri-
sche Beschadigungen zu vermeiden.

Zum Einsetzen und Auswechseln der Batterien (2)
gehen Sie vor wie in Abb. A gezeigt.

Hinweis: Sie benétigen einen geeigneten
Schraubendreher (nicht im Lieferumfang enthal-
ten).

Hinweis: Achten Sie auf die Plus-/Minus-Pole
der Batterien und auf das korrekte Einsetzen. Die
Batterien miissen sich komplett in der Batteriehal-
terung befinden.

Licht ein- und ausschalten
(Abb. A)

Verschieben Sie den Schalter (1¢), um den Artikel
ein- (ON) und auszuschalten (OFF).

Hinweis: Zur besseren Orientierung befindet sich
die Beschriftung ON/OFF auf dem Deckel (1a).
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Ndroky z této zdruky jsou vylou&eny, pokud
vyrobek byl pouZivdn neodborné nebo
nedovolenym zpdsobem nebo nikoli v rémci
stanoveného G&elu uréeni nebo predpokladdaného
rozsahu pouZivdni nebo nebyla dodrZena zaddani
v ndvodu k obsluze, ledaze by koncovy zakaznik
prokdzal, Ze existuje vada materidlu nebo doslo k
chybé ve zpracovdni, které nevyplyvaii z nékteré
vy$e uvedenych okolnosti.

Ndroky ze zaruky Ize uplatnit pouze v rdmci
zéruéni lhity po predloZeni origindlniho
pokladniho dokladu. Proto si prosim uschoveijte
origindl pokladniho dokladu. Doba zéruky se
neprodluZuje pfipadnymi opravami na zdkladé
zGruky, zdkonné zdaruky nebo kulance. Totéz plati
také pro vyménéné a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obraceijte na nize
uvedenou horkou linku servisu nebo se s ndmi
spojte e-mailem. Pokud se vyskytne pfipad
reklamace, vyrobek Vém - dle nasi volby -
bezplatné opravime, vymé&nime nebo Vém
vrdtime kupni cenu. Dalsi préva ze zdruky
nevznikaj.

Vase zdkonnd prava, zejména ndroky na zajisténi
zéruky viéi konkrétimu prodeici, nejsou touto
zérukou omezena.

IAN: 459138_2401

(@ Servis Cesko
Tel.: 800 143 873
E-Mail:  deltasport@lidl.cz
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Pokyny k zaruke a priebehu

servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod
stélou kontrolou. Na tento vyrobok poskytuje
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH sik-
romnym koncovym uzivatelom trojroéni zdruku
odo diia kipy (zdruéné lehota) po splneni nasle-
dovnych podmienok. Zéruka plati len na chyby
materidlu a spracovania. Zaruka sa nevzfahuje
na diely, ktoré podliehaji beznému opotrebova-
niu a preto sa povazujt za diely podliehajice
opotrebovaniu (napr. batérie) alebo krehké diely,
ako s6 spinage alebo diely vyrobené zo skla.
Ndroky z tejto zaruky zanikajd, ked' sa vyrobok
pouzival neodborne alebo nespravne, mimo
uréenia na pouzivanie alebo uréeného rozsahu
pouzivania alebo neboli dodrzané pokyny
névodu na obsluhu, s vynimkou, Ze koncovy uzi-
vatel preukdze, Ze ide o chybu materidlu alebo
spracovania, ktord nebola spésobend niektorou z
hore uvedenych okolnosti.

Zéaruku je mozné uplamif len pocas zaruénej
lehoty po predloZeni origindlu pokladni¢ného
dokladu. Origindl pokladnigného dokladu preto
prosim uschovaijte. Zaruénd doba sa kvéli pripad-
nym zdaruénym opravdm, zdkonnej zéruke alebo
ako obchodné gesto nepredlzuje. Plati to aj pre
vymenené a opravené diely.

Pri reklamécidch sa prosim najskér obrafte
na dole uvedent Service-Hotline alebo sa s
nami spojte prostrednictvom e-mailu. Ak sa
jednd o zéruény pripad, vyrobok - podla
nadej volby - bezplatne opravime, vymeni-
me alebo vratime kipnu cenu. Dalsie prava
zo zd4ruky nevyplyvajo.
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Artikel fixieren

ACHTUNG! Wahlen Sie vor der ersten

Verwendung einen glatten Untergrund

wie z. B. Glas und reinigen Sie ihn

grindlich, bis er frei von Staub, Fett und

Kalk ist.

Unter verschiedenen Bedingungen

lassen sich die Kleber nicht riickstandlos

entfernen. Wéhlen Sie einen méglichst
pflegeleichten Untergrund.

1. Legen Sie den Filz auf einen sauberen und
trockenen Untergrund.

2. Legen Sie die Lichterkette nach lhrem Belieben
auf den Filz und fixieren Sie sie an mehreren
Stellen mit den Klettstreifen.

Hinweis: Driicken Sie die Klettseite fest auf den

Filz. Die Schutzfolie des Klebestreifens zeigt nach

oben.

3. Ziehen Sie die Schutzfolie (3a) von der Riickseite
des jeweiligen Klefistreifens (3) ab (Abb. B).

4. Befestigen Sie den kompletten Artikel auf
einem glatten Untergrund.

Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung immer
ausgeschaltet, trocken, sauber, ohne Batterien
und bei Raumtemperatur. Nur mit einem Staubwe-
del séubern.

WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln
reinigen.

Hinweise zur Entsorgung
Die durchgestrichene Miilltonne ist ein
Verbraucherhinweis der Richtlinie
2012/19/EU und weist darauf hin, dass

dieses Gerét am Ende seiner Nutzungs-
zeit nicht im Hausmiill entsorgt werden darf.

DE/AT/CH
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VON KINDERN FERNHALTEN
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

TENIR LES PILES HORS DE LA PORTEE DES ENFANTS
BUITEN HET BEREIK VAN KINDEREN OPBERGEN
MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NINOS
TENERE LONTANO DALLA PORTATA DEI BAMBINI
MANTER FORA DO ALCANCE DE CRIANCAS
OPBEVARES UTILGANGELIGT FOR BORN
SAILYTETTAVA LASTEN ULOTTUMATTOMISSA
FORVARAS UTOM RACKHALL FOR BARN
PRZECHOWYWAC POZA ZASIEGIEM DZIECI
SAUGOTI NUO VAIKY

NICHT INS FEUER WERFEN
DO NOT DISPOSE OF IN FIRE
NE PAS JETER LES PILES AU FEU
NIET IN VUUR WERPEN

NO ARROJAR AL FUEGO

NON GETTARE NEL FUOCO
NAO ATIRAR PARA O FOGO
MA IKKE KASTES I ILD

El SAA HEITTAA TULEEN

FAR EJ KASTAS | ELD

NIE WRZUCAC DO OGNIA
NEMESTI | UGN]

NICHT FALSCH EINLEGEN
DO NOT INSERT INCORRECTLY

NE PAS INSERER LES PILES DE MANIERE INCORRECTE
NIET VERKEERD INLEGGEN

NO INTRODUCIR INCORRECTAMENTE

NON INSERIRE IN MODO ERRATO

NAO INSERIR INCORRETAMENTE

MA IKKE LAGGES FORKERT |

El SAA ASETTAA VAARIN

FAR EJ SATTAS | FELAKTIGT

NIE WKEADAC NIEPOPRAWNIE

NEIDETI KLAIDINGAI

NICHT DEFORMIEREN ODER BESCHADIGEN
DO NOT DEFORM OR DAMAGE

NE PAS DEFORMER/ENDOMMAGER LES PILES
NIET VERVORMEN/BESCHADIGEN

NO DEFORMAR/DANAR

NON DEFORMARE / DANNEGGIARE

NAO DEFORMAR/DANIFICAR

MA IKKE DEFORMERES/BESKADIGES

El SAA VAURIOITTAA MEKAANISESTI

FAR EJ DEFORMERAS/SKADAS

NIE DEFORMOWAC/NIE USZKADZAC
NEDEFORMUOTI / NEPAZEISTI

NICHT OFFNEN ODER AUSEINANDERNEHMEN
DO NOT OPEN OR DISMANTLE

NE PAS OUVRIR OU DEMANTELER LES PILES
NIET OPENEN/NIET DEMONTEREN

NO ABRIR/NO DESARMAR

NON APRIRE / SMONTARE

NAO ABRIR NEM DESMONTAR

MA IKKE ABNES/SKILLES AD

El SAA AVATA TAI PURKAA OSIIN

FAR EJ OPPNAS ELLER DEMONTERAS

NIE ROZMONTOWYWAC

NEATIDARYTI / NEARDYTI

UNTERSCHIEDLICHE TYPEN UND MARKEN NICHT MITEINANDER MI-
SCHEN

DO NOT MIX DIFFERENT TYPES OR BRANDS

NE PAS MELANGER DES MARQUES OU DES TYPES DE PILES DIFFERENTS
NOOIT VERSCHILLENDE SYSTEMEN, MERKEN EN TYPES GELIJKTIJDIG
GEBRUIKEN

NO MEZCLAR SISTEMAS, MARCAS Y TIPOS DIFERENTES

NON UTILIZZARE CONTEMPORANEAMENTE SISTEMI, MARCHE E TIPI
DIFFERENTI

NAO MISTURAR DIFERENTES MARCAS OU TIPOS

BRUG ALDRIG FORSKELLIGE SYSTEMER, MARKER OG TYPER SAMTIDIGT
ALA KAYTA SAMANAIKAISESTI ERI TYYPPISIA TAl MERKKISIA PARISTO-
JA

BLANDA INTE OLIKA TYPER ELLER MARKEN

NIE tACZYC Z BATERIAMI INNYCH MAREK LUB RODZAJOW

SKIRTINGY SISTEMY, PREKIY ZENKLY IR TIPY NENAUDOTI KARTU

HOIA LASTELE KATTESAAMATUS KOHAS
UZGLABAT BERNIEM NEPIEEJAMA VIETA
GYERMEKEK ELOL ELZARVA TARTANDO
HRANITI ZUNAJ DOSEGA OTROK
UCHOVAVEJTE MIMO DOSAH DETi
UCHOVAVAT MIMO DOSAHU DETi

CUVATI IZVAN DOHVATA DJECE

DRZATI VAN DOMASAJA DECE

A SE TINE DEPARTE DE COPII
CbXPAHSIBAMTE HA MACTO, HEQOCTBIHO 3A AELIA
NA OYAAXIONTAI MAKPIA AMTO MAIAIA

ARA VISKA TULLE

NEMEST UGUNI

NE DOBJA TUZBE

NE METATI V OGENJ
NEHAZEJTE DO OHNE
NEVHADZOVAT DO OHNA
NE BACATI U VATRU

NE BACATI U VATRU

A NU SE ARUNCA iN FOC
HE XBBPJISWTE B Or'bH

NA MHN AMOPPINTONTAI XTH ®QTIA

ARA SISESTA VALESTI

NEIEVIETOT NEPAREIZI

NE HELYEZZE BE ROSSZ IRANYBAN
NE NAPACNO VSTAVLJATI
NEVKLADEJTE SPATNE
NEVKLADAT NESPRAVNE

NE UMETATI POGRESNO

NE UMETATI POGRESNO

A NU SE INTRODUCE GRESIT

HE NOCTABSWTE HEMPABUITHO
NA MHN FINETAI EEOAAMENH TOMOOETHEH

ARA DEFORMEERI/KAHJUSTA
NEDEFORMET/NEBOJAT

NE DEFORMALJA / NE SERTSE MEG

NE DEFORMIRATI/POSKODOVATI
NEDEFORMUJTE/NEPOSKOZUJTE
NEDEFORMOVAT/NEPOSKODZOVAT

NE DEFORMIRATI/OSTECIVATI

NE DEFORMISATI/OSTECIVATI

A NU SE DEFORMA SAU DETERIORA
HE OE®OPMUPAMTE/HE NOBPEXK A AWVTE
MHN NAPAMOP®'QNETE/KATAXTPEDETE

ARA AVA EGA VOTA KOOST LAHTI
NEATVERT/NEIZJAUKT

NE NYISSA KI ES NE SZEDJE SZET

NE ODPIRATI/RAZSTAVLJATI
NEOTEVIREJTE/NEROZEBIREJTE
NEOTVARAT/NEROZOBERAT

NE OTVARATI/RASTAVLJATI

NE OTVARATI/NE RASTAVLJATI

A NU SE DESCHIDE SAU DEZASAMBLA
HE OTBAPSIUITE/HE PA3ITIOBSIBANTE
MHN ANO'ITETE / MHN AMOXYNAPMOAOTEITE

ARA KASUTA KORRAGA ERINEVAID SUSTEEME, KAUBAMARKE EGA TUUPE
VIENLAICIGI NEIZMANTOT DAZADU SISTEMU, RAZOTAJU UN TIPU BATERIJAS
SOHA NE HASZNALJON EGYIDEJULEG KULONBOZO RENDSZEREKET,
MARKAKAT ES TIiPUSOKAT

NE UPORABLJATI HKRATI RAZLICNIH ZNAMK ALI VRST

NIKDY NEPOUZIVEJTE SOUCASNE RUZNE SYSTEMY, ZNACKY A TYPY

NIKDY NEPOUZIVAT SUCASNE ROZNE SYSTEMY, ZNACKY A TYPY

NIKAD NE KORISTITI ISTOVREMENO RAZLICITE SUSTAVE, MARKE I TIPOVE
NIKADA NE KORISTITI RAZLICITE SISTEME, BRENDOVE | TIPOVE U ISTO VREME
A NU SE AMESTECA DIFERITE TIPURI DE BATERII SAU DIN MARCI DIFE-
RITE

HUKOTA HE M3MON3BAWUTE EQHOBPEMEHHO PA3JIMYHU CUCTEMM,
MAPKMW W TUMOBE

MHN XPHZIMOOIEITE MOTE AIAQOPETIKA SYITHMATA, MAPKEX KAI
TYNOYX TAYTOXPONA

IAN 459138_2401



NEUE UND GEBRAUCHTE BATTERIEN NICHT MITEINANDER MISCHEN
DO NOT MIX NEW AND USED

NE PAS MELANGER DES PILES NEUVES ET USAGEES

NOOIT NIEUWE EN GEBRUIKTE BATTERIJEN DOOR ELKAAR GEBRUIKEN
NO MEZCLAR PILAS NUEVAS Y USADAS

NON UTILIZZARE INSIEME BATTERIE NUOVE E USATE

NAO MISTURAR PILHAS NOVAS E USADAS

BLAND ALDRIG NYE OG BRUGTE BATTERIER

ALA KAYTA VANHOJA PARISTOJA UUSIEN KANSSA

BLANDA INTE GAMLA OCH NYA BATTERIER

NIE tACZYC UZYWANYCH | NOWYCH BATERII

NAUJY IR NAUDOTY BATERIJY NENAUDOTI KARTU

NICHT LADEN
DO NOT CHARGE

NE PAS RECHARGER LES PILES
NIET HERLADEN

NO RECARGAR

NON RICARICARE

NAO RECARREGAR

MA IKKE GENOPLADES

El SAA LADATA

FAR EJ ATERUPPLADDAS

NIE tADOWAC PONOWNIE
NE|KRAUTI

NICHT IN WASSER TAUCHEN ODER IM REGEN STEHEN LASSEN

DO NOT TO RAIN OR WATER IMMERSION

NE PAS PLONGER LES PILES DANS L’EAU NI LES LAISSER SOUS LA PLUIE
NIET IN WATER DOMPELEN OF IN DE REGEN LATEN STAAN

NO SUMERGIR EN AGUA NI EXPONER A LA LLUVIA

NON IMMERGERE IN ACQUA O LASCIARE ALLA PIOGGIA

NAO MERGULHAR EM AGUA NEM EXPOR A CHUVA

MA IKKE NEDS/ANKES | VAND ELLER EFTERLADES | REGN

El SAA UPOTTAA VETEEN TAI JATTAA SATEESEEN

FAR INTE SANKAS NED | VATTEN ELLER STA | REGN

NIE ZANURZAC W WODZIE | NIE NARAZAC NA DZIALANIE DESZCZU
NENARDINTI | VANDEN] IR NELAIKYTI LIETUJE

NICHT KURZSCHLIESSEN

DO NOT SHORT-CIRCUIT

LA PILE PEUT EXPLOSER OU COULER LORSQU’ELLE EST COURT-CIRCUITEE
NIET KORTSLUITEN

NO PONER EN CORTOCIRCUITO

NON COLLEGARE IN CORTO CIRCUITO
NAO PROVOCAR CURTO-CIRCUITO
MA IKKE KORTSLUTTES

El SAA OIKOSULKEA

FAR EJ KORTSLUTAS

NIE ZWIERAC

NEATLIKTI TRUMPOJO JUNGIMO

AUF RICHTIGES EINLEGEN ACHTEN
INSERT CORRECTLY

RESPECTER LES POLARITES (+/-)

POLARITEIT (+/-) IN ACHT NEMEN

RESPETAR LA POLARIDAD (+/-)

RISPETTARE LA POLARITA (+/-)

RESPEITAR A POLARIDADE (+/-)

VAR OPMARKSOM PA POLARITETEN (+/-)
HUOMIOI NAPAISUUS (+/-)

OBSERVERA POLERNAS PLACERING (+/-)
SPRAWDZIC PRAWIDELOWA BIEGUNOWOSC (+/-)
LAIKYTIS POLISKUMO (+/-)

ARA SEGA OMAVAHEL UUSI JA KASUTATUD PATAREISID
VIENLAICIGI NEIZMANTOT JAUNAS UN LIETOTAS BATERIJAS
SOHA NE KEVERJE AZ UJ ES A HASZNALT ELEMEKET

NIKOLI NE MESATI NOVIH IN RABLJENIH BATERIJ

NIKDY NEKOMBINUJTE NOVE A POUZITE BATERIE

NIKDY NEKOMBINOVAT NOVE A POUZITE BATERIE

NIKAD MIJESATI NOVE | RABLJENE BATERIJE

NIKADA NE MESATI NOVE | KORISCENE BATERIJE

A NU SE AMESTECA BATERII UZATE CU BATERII NOI
HUKOTA HE CMECBAWTE HOBM M YNOTPEBSIBAHU BATEPUMN

MOTE MHN ANAMITN'YETE NEEX KAl XPHZIMOMOIHMENEX MNATAP'IEX

ARA LAE

NELADET

NE TOLTSE UJRA

NE POLNITI
NENABIJEJTE
OPATOVNE NENABIJAT
NE PUNITI

NE PUNITI

A NU SE iINCARCA

HE MPE3APEDXKIAUTE
MHN ENANA®OPTIZETE

ARA KASTA VETTE EGA JATA VIHMA KATTE

NEGREMDET UDENI VAI NEATSTAT LIETO

NE MERITSE ViZBE, ES NE HAGYJA ESOBEN

NE POTAPLJATI V VODO ALI PUSCATI NA DEZJU

NEPONORUJTE DO VODY A NENECHAVEJTE NA DESTI
NEPONARAT DO VODY ALEBO NENECHAVAT NA DAZDI

NE URANJATI U VODU ILI OSTAVLIJATI NA KISI

NE POTAPATI U VODU | NE OSTAVLJATI NA KISI

A NU SE SCUFUNDA iN APA SAU LASA iN PLOAIE

HE NOTAMSWTE BbB BOAA MUITN HE OCTABSIUTE NOA AbXKAA
MHN TIXZ BYQ'IZETE XTO NEP'O KAl MHN TIX AQ'HNETE XTH BPOX'H

ARA LASE TEKKIDA LUHISEL
NEIZVEIDOT ISSAVIENOJUMU
NE ZARJA ROVIDRE

NE POVZROCATI KRATKEGA STIKA
NEZKRATUJTE

NESKRATOVAT

NE KRATKO SPAJATI
NEMOJTE KRATKO SPAJATI

A NU SE SCURTCIRCUITA
HE CBbP3BAMUTE HAKBCO
MHN BPAXYKYKA'QNETE

SISESTA OIGESTI

IEVEROT POLARITATI (+/-)

UGYELJEN A POLARITASRA (+/-)
UPOSTEVATI POLARNOST (+/-)
DODRZUJTE POLARITU (+/-)
DODRZOVAT POLARITU (+/-)
UMETNUTI ISPRAVNO

VODITI RACUNA O POLARITETU (+/-)
A SE RESPECTA POLARITATEA
CMA3BAWTE MONSIPHOCTTA (+/-)
MPOXOXH XTHN NMOAIK'OTHTA (+/-)
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@ Zusatzinformationen:

Hiermit erklért Delta-Sport Handelskontor GmbH, dass dieser Artikel mit
c den folgenden grundlegenden Anforderungen und den ibrigen einschlé-
gigen Bestimmungen ibereinstimmt:
2014/30/EU - EMV-Richtlinie
2011/65/EU - RoHSRichtlinie
2023/1542/EU - Batterie Verordnung

Batteriehersteller: Putian new web battery limited company
No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Verwenden Sie Lithium-Batterien.
@ Informations complémentaires :

Delta-Sport Handelskontor GmbH déclare par la présente que cet article
répond aux exigences essentielles et aux autres dispositions en vigueur
suivantes :

2014/30/UE - Directive européenne CEM

2011/65/UE - Directive RoHS

2023/1542/UE - Réglement relatif aux piles et accumulateurs

Fabricant de piles: Putian new web battery limited company
No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Utilisez des piles au lithium.
@ Aanvullende informatie:

Hierbij verklaart Delta-Sport Handels-
kontor GmbH dat dit artikel voldoet aan de volgende basiseisen en de
overige fer zake doende bepalingen:

2014/30/EU - EMCrrichtlijn

2011/65/EU - RoHS-richtlijn

2023/1542/EU - Batterijverordening

Fabrikant van batterijen: Putian new web battery limited company

No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Gebruik lithiumbatterijen.
@ @ @ @ Additional information:

Delta-Sport Handelskontor GmbH hereby declares that this product meets
the following basic requirements, as well as other important regulations:
2014/30/EU - EMC Directive

2011/65/EU - RoHS Directive

2023/1542/EU - Battery Regulation

Battery manufacturer: Putian new web battery limited company
No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Use lithium batteries.
Li

® Lisdtietoja:

Taten Delta-Sport Handelskontor GmbH ilmoittaa, etté témé tuote on
c seuraavien perustavanlaatuisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien
médréysten mukainen:
2014/30/EU - EMC-direktiivi
2011/65/EY - RoHS-direktiivi
2023/1542/EU - Akkuasetus

Akun valmistaja: Putian new web battery limited company
No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Kéaytd litiumparistoja.

@ Ytterligare information:
c Delta-Sport Handelskontor GmbH férklarar hérmed att denna produkt

uppfyller féljande vésentliga krav och évriga relevanta bestémmelser:
2014/30/EU - EMC-direktivet

2011/65/EU - RoHS-direktivet

2023/1542/EU - Batteriférordning

Batteritillverkare: Putian new web battery limited company
No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Anvand litiumbatterier.

Odatkowe informacje:

Firma Delta-Sport Handelskontor GmbH oéwiadcza, ze niniejszy produkt
spetnia najwazniejsze wymagania oraz jest zgodny z podanymi ponizej
wytycznymi:

2014/30,/UE - dyrektywa EMC

2011/65/UE - dyrektywa RoHS

2023/1542/UE - Rozporzqdzenie w sprawie baterii

Producent akumulatoréw: Putian new web battery limited company
No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Uzywaij baterii litowych.
Li

@ Papildoma informacija:
,Delta-Sport Handelskontor GmbH" pareiskia, kad $is gaminys afitinka
toliau nurodytus pagrindinius reikalavimus ir kitas susijusias nuostatas:
2014/30/ES - Elektromagnetinio suderinamumo Direktyva

2011/65/ES - RoHS direktyva

2023/1542/ES - Baterijy reglamentas

Akumuliatoriy gamintojas: Putian new web battery limited company
No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Naudokite li¢io baterijas.

Li

@ Taiendav teave:
c € K&esolevaga kinnitab ettevate Delta-Sport Handelskontor GmbH, et antud

toode vastab jérgmistele peamistele nduetele ja kohalduvatele m&aruste-

20]4/30/EL - Elektromagnetilise Ghilduvuse direktiiv
2011/65/EL - Ohtlike ainete kasutamist piirav direktiiv
2023/1542/EL - akude madrus

Akutootja: Putian new web battery limited company
No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Kasutage litiumpatareisid.

Li

@ Papildu informacija:

Ar 3o Delta-Sport Handelskontor GmbH apliecina, ka §i prece atbilst
3adam pamatprasibam un paréjiem attiecigajiem noteikumiem:
2014/30/ES - EMS direktiva

2011/65/ES - ROHS direkfiva

2023/1542/ES - Regula par baterijam

Akumulatoru raZotdjs: Putian new web battery limited company
No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Izmantojiet litija baterijas.

(MY Tovabbi informaciok:

A Delta-Sport Handelskontor GmbH kijelenti, hogy a termék megfelel az
c aldbbi dltaldnos kévetelményeknek és az egyéb vonatkozé rendelkezé-
seknek:
2014/30/EU - Elekiromagneses osszeferhet8segi Iranyelv
2011/65/EU - ROHS irdnyelv
2023/1542/EU - Akkumuldtor-rendelet
Az akkumuldtor gyartdja: Putian new web battery limited company
No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Haszndljon litium elemeket.

@ Dodatne informacije:
C Delta-Sport Handelskontor GmbH izjavlja, da je ta izdelek skladen

z naslednjimi temeljnimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo&bami:
2014/30/EU - Direktiva EMC

2011/65/EU - Direktiva RoHS

2023/1542/EU - Uredba o baterijah

Proizvajalec baterij: Putian new web battery limited company
No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Uporabljaite liijeve baterije.



@ Dalsi informace:

Spoleé&nost Delta-Sport Handelskontor GmbH timto prohlaiuje, Ze tento
c vyrobek je v souladu s ndsledujicimi zékladnimi poZadavky a ostatnimi
pfisludnymi ustanovenimi:
2014/30/EU - Smérnice o EMK
2011/65/EU - Smérnice RoHS
2023/1542/EU - Nafizeni o bateriich

Vyrobce baterii: Putian new web battery limited company
No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Pouziveite lithiové baterie.

@ Dalzie informacie:
c Spoloénost Delta-Sport Handelskontor GmbH tymto vyhlasuje, Ze tento

vyrobok je v silade s nasledujicimi zdkladnymi poZiadavkami a
ostatnymi prislusnymi ustanoveniami:
2014/30/EU - Smernica o elekiromagnetickej Kompatibilite
2011/65/EU - Smernica RoHS
2023/1542/EU - nariadenie o batériach

Vyrobca batérii: Putian new web battery limited company
No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Pouzivaite litiové batérie.

@ Informacién adicional:

Por la presente, Delta-Sport Handelskontor GmbH declara que este
articulo cumple con los siguientes requisitos bésicos y las disposiciones
pertinentes:

2014/30/UE - Directiva CEM

2011/65/UE - Directiva RoHS

2023/1542/UE - Reglamento sobre baterias

Fabricante de baterias: Putian new web battery limited company
No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Utiliza pilas de litio.
Li
@ @ @ Ulteriori informazioni:

Con la presente Delta-Sport Handelskontor GmbH dichiara che questo
articolo & conforme ai seguenti requisiti di base e alle altre disposizioni
vigenti:

2014/30/UE - Direttiva EMC

2011/65/UE - Direttiva RoHS

2023/1542/UE - Regolamento sulle batterie

Produttore di batterie: Putian new web battery limited company
No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Utilizzare batterie al litio.

Informucoes adicionais:

A Delta-Sport Handelskontor GmbH declara que este artigo se encontra
em conformidade com os seguintes requisitos essenciais e os demais
regulamentos relevantes:

Diretiva CEM - 2014/30/UE

Diretiva RoHS - 2011/65/UE

2023/1542/UE - Regulamento relativo as pilhas

Fabricante de pilhas: Putian new web battery limited company

No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Utilizar pilhas de litio.
Yderligere information:

Hermed erkleerer Delta-Sport Handelskontor GmbH, at denne artikel er i
c overensstemmelse med felgende grundlaeggende krav og de avrige
gzeldende bestemmelser:
2014/30/EU - EMC-direktiv
2011/65/EU - RoHS-direktiv
2023/1542/EU - Forordning om batterier

Producent of batterier: Putian new web battery limited company
No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Brug litiumbatterier.

Daljnje informacije:
c Tvrtka Delta-Sport Handelskontor GmbH ovime izjavljuje da ovaj proizvod

odgovara sljedeéim osnovnim zahtjevima i ostalim primjeniivim
odredbama:
2014/30/EU - Direktiva o elekiromagnetskoj Kompatibilnosti
2011/65/EU - Direktiva o ograniéenju uporabe odredenih opasnih tvari u elektric-
noj i elekironi¢koj opremi
2023/1542/EU - Uredba o baterijama
Proizvodag baterije: Putian new web battery limited company
No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Koristite litijeve baterije.

Dodatne informacije:

A
AA

c Ovim Delta-Sport Handelskontor GmbH izjavljuje da je ovaj proizvod

Srpski znak o usagladenosti

usaglasen za slededim osnovnim zahtevima i drugim relevantnim
odredbama:
2014/30/EU - EMC Direktiva za elekiromagnetsku kompatibilnost
2011/65/EU - Primena opasnih supstanci u elekiriénoj i elektronskoj opremi (RoHS)
2023/1542/EU - Uredba o baterijama

Proizvodag baterija: Putian new web battery limited company
No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Koristite litijumske baterije.

Informatii suplimentare:

Prin prezentul, Delta-Sport Handelskontor GmbH declard c& acest
produs corespunde urmatoarelor cerinte de baza si altor dispozitii
relevante:

2014/30/UE - Directiva privind compatibilitatea Electromagnetica
2011/65/UE - Directiva privind restrictiile de utilizare a anumitor substan-
te periculoase

2023/1542/UE - Regulamentul privind bateriile

Producdtor de baterii: Putian new web battery limited company
No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District,
Putian City, Fujian Province, China

A@ Utilizati baterii cu litiu.

MonbnHutenHa uHdpopmaums:
C Hacrosworto Delta-Sport Handelskontor GmbH nexnapupa, ue to3un
NPOAYKT CbOTBETCTBA HA CMIEAHMTE OCHOBHM M3UCKBAHMS WM HO OCTAHANMTE
nemncrsawm pasnopenbm:
upekmea 2014/30/EC otHocHO enekTpoOMArHUTHATA CbBMECTUMOCT
Iupektuea 2011/65/EC otHocHo orpanmuetmeto 3a ynotpebara Ha onpeaenexu
ONACHM BellecTBa

2023/1542/EC - Pernamenr 3a 6arepuute

Mpoussoauten Ha 6atepuu: Putian new web battery limited company
No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Msnonsearite nutneen 6arepum.
@ MpooBereg mAnpodopisg:

Me 1o mapév n Delta-Sport Handelskontor GmbH &n\éver &1 to
ouykekplpévo Tpoidy cuppopdveral pe Tig e£ng Bacikig amarmoeig kai
TIg Moimiég oxerikég diataéeig:

2014/30/EE - Obnyia nhextpopayvnrikig ZupParémrag

2011/65/EE - Obnyia oxerikd pe Tov mepiopiopd Mg xpRong opicpivaey emkivu-

VWV OUCIOV

2023/1542/EE - Kavoviopdg yia Tig prarapieg

Karaokeuaotiig pmatapidv: Putian new web battery limited company
No.2551, Lihua West Avenue, Huating Town, Chengxiang District, Putian City,
Fujian Province, China

A@ Xpnoipotoiore pmarapieg Mibiou.
Li
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